
Глава 105.

Генри снова парил высоко над землей. Он смотрел, как земной шар медленно вращается под
ним, и был поражен его красотой. Тут и там он видел вспышки молний, проскакивающих
сквозь облака, и через некоторое время он начал замечать разницу в том, как молния
двигалась в некоторых штормах. Несколько бурь, казалось, направлялись туда, куда летели
молнии. Он никогда не видел, чтобы их электрические разряды распространялись
горизонтально. Они всегда направлялись вниз по боковой стороне грозовых туч, чтобы ударить
по земле, поверхности океана или другой близлежащей грозовой туче. Горизонтальные молнии
также были шире, бело-голубого цвета и, казалось, были раздуты от энергии.

Он приблизился к паре таких "сражающихся облаков" над равниной в центре... Канзаса? С
такой высоты Генри не мог точно определить местоположение. Он увидел, что они летят над
сельхозугодьями, а вдалеке на юге виднеются очертания маленького городка, все еще
наслаждающегося солнечным светом.

Он придвинулся ближе к облакам и наблюдал, как они грохочут друг на друга, толкаясь и
напрягаясь, чтобы заставить противника упасть, но безуспешно. Они были действительно
огромными, и, казалось, равными. Генрих был поражен их величием. Что-то серебряное и
невероятно быстрое пронеслось мимо края одного из облаков, и внимание Генри отвлеклось,
чтобы проследить за точкой, которая пролетела по длинной дуге, чтобы сделать еще один
проход.

Это был реактивный самолет ВВС! Может быть, F-15! Генри не мог распознать самолет, но
смотреть на это было захватывающе. Интересно, каково это - оказаться в кабине пилота?

Вдруг все расплылось от движения, и внезапно Генри посмотрел через плечо пилота на пульт
управления и выругался.

Пилот дернулся в кресле.

Генри услышал приглушенное бормотание, но не смог разобрать ни слова. Пилот разговаривал
с кем-то, и ему отвечали, но то, что они говорили, было для него кашей.

Самолет резко накренился и помчался обратно к двум сражающимся в небе бегемотам. Генри
с трудом подавил желание выкрикнуть от возбуждения. Это был самый классный сон, который
он когда-либо видел!

Затем пилот приготовился стрелять по облакам.

Генри нахмурился. Это было неправильно. Глядя на их огромные размеры, он чувствовал себя
чертовски глупо. Как оса, преследующая кита.



- Нет, - сказал Генри.

Пилот снова дернулся в кресле и нажал на спусковой крючок, выдав небольшую очередь, и
поразил северную сторону обоих облаков.

Затем последовал монотонный, но с более резкими интонациями бубнеж, пилот, казалось,
спорил с человеком на другом конце.

Облака внезапно изменили курс и начали быстро двигаться в южном направлении, к городу.

Пилот убрал палец со спускового крючка и повернул самолет на бок, уходя по дуге от двух
дерущихся. Генри тихо вздохнул, наслаждаясь поездкой. Он был загипнотизирован тем,
насколько реальным все это, казалось, и каким сюрреалистичным ощущалось.

Самолет набрал высоту, и Генри понял, что они возвращаются к громоздящимся облакам с
запада на большой высоте. Посмотрел вниз и увидел, что облака закрыли удивительное
количество земли, пока они делали новый заход и поднимались. Город находился всего в
нескольких милях к югу от них. Генри посмотрел на ряды зданий и улыбнулся тому, что
показалось ему сонным маленьким городком в прериях. Самым большим сооружением
оказался небольшой футбольный стадион на северной окраине города.

Генри напугал звук выстрелов, он обратил свое внимание вперед, и увидел, как мощные
снаряды снова вонзаются в северный фланг обоих гигантов. Через несколько секунд самолет
должен был пролететь рядом с ними. Воздух перед реактивным самолетом начал светиться
бело-голубым светом.

Генри знал, что последует дальше, они собирались влететь прямо в плазменные разряды. Он
выбросил руки вперед, когда воздух перед ними разорвался плазменным лучом. За долю
секунды до того, как в них попал луч, пространство перед ними наполнилось призматическими
вспышками разных цветов.

И они исчезли.

-=-

- Что значит - он исчез с радаров? Он разбился? Пилот катапультироваться? Его единственной
целью были какие-то чертовы облака! - рявкнул полковник Девлин на диспетчера.

Подполковник ВВС Майклс хмуро посмотрел на своего посетителя. - Вы же сами сказали мне,
что это не облака, - сказал он, повышая голос, чтобы его услышали оба.

- Да, технически это так, но до сих пор они не проявили никаких наступательных способностей.
Ничего такого, что могло бы вызвать у вашего пилота какие-либо проблемы. - прорычал



Девлин. - Мне нужны глаза на месте события.

- Майор Грир приближается к последним известным координатам майора Томаса, - сообщила
диспетчер, следя за вторым пилотом на радаре.

- Командир, это Грир. Никаких следов майора или каких-либо признаков обломков в
окрестностях, - сказал голос пилота по радио.

- Стандартный осмотр, майор.

- Да, сэр. Э-э, на юге, над маленьким городком, сильный шторм ... черт ... - сигнал оборвался с
резким хлюпаньем.

- Майор Грир. Каково ваше положение? - выкрикнул Майклз.

Из радиоприемника не донеслось ничего, кроме помех.

Диспетчер в шоке оглянулась через плечо. - Пилот сбит. - Она посмотрела на подполковника. -
Сэр, этот шум в конце. У него была та же волновая сигнатура, что и у ЭМИ. Очень большого.

Девлин встретился взглядом с диспетчером. Именно этого он ждал с тех пор, как получил
утечку информации из Китая. - Он повернулся к Майклзу. - Теперь мои войска возьмут
расследование на себя с земли. Спасибо за помощь.

Он повернулся и быстро вышел из комнаты, оставив подполковника отплевываться.

Выбравшись из здания, он вызвал свою команду и забрался в кузов бронетранспортера. Они
немедленно отправились обратно на базу.

- Гордон, готовь войска. Возможно, мы имеем дело с ситуацией сдерживания. Полная защита.
Будьте готовы выкатиться через пятнадцать минут.

- Принято.

Девлин улыбнулся про себя и повесил трубку. Хорошо, что его старая команда вернулась. За
вычетом нескольких слабаков. Гордон Крейн был чертовски хорошим солдатом и управлял
крепким подразделением. Девлин работал с первым лейтенантом на нескольких операциях,
включая его последнюю, и Гордон до сих пор наказывал себя за то, как она закончилась. Если
это сделает его более бдительным, тем лучше.

Он по-прежнему не имел ни малейшего представления, откуда взялись эти облачные существа,



но теперь знал, что они появляются по всему земному шару. Единственным ключом к разгадке
было несколько фотографий, полученных от агентства по охране окружающей среды. Они,
казалось, показывали облака, спонтанно появляющиеся из ниоткуда, со вспышкой света. Они
становились помехой для авиации, хотя еще не было случая, чтобы коммерческий самолет
влетал в них.

Он солгал подполковнику ВВС. Он знал о наступательных способностях этих существ. Они
могли каким-то образом производить и направлять чрезвычайно мощные молнии. Похоже, у
них были и другие способности.

Утечка информации, с которой он ознакомился во время своего недавнего визита в Вашингтон,
касалась нового образования в Китае. В документе упоминался короткий, но ненормально
интенсивный шторм и локализованный ЭМИ, прежде чем появилась сущность. Это был
человек, сделанный из стеклоподобного вещества, но он двигался. Из-за чрезмерно
возбужденного солдата они теперь знали, что существо не было хрупким, и было способно
отклонять пули без каких-либо видимых повреждений. На нем не осталось ни единой
царапины!

И китайское правительство имело к нему исключительный доступ.

Во время брифинга с его контактами в Вашингтоне они выразили свою озабоченность этим
дисбалансом. Он ознакомился с подробностями китайского доклада и указал, что, возможно,
сможет решить эту проблему. Они не спросили его, как.

Когда Девлин распорядился, чтобы пилот ВВС открыл огонь по двум экземплярам, которые он
обнаружил над этими сельскими кукурузными полями, он подозревал, что они могут ответить с
сокрушающей силой. Раненые, они также должны были отойти от места нападения, в сторону
города.

Комментарий диспетчера по поводу ЭМИ был именно тем, чего он ждал. Это означало, что эти
твари делали свое дело молниями.

Полковник отведет свою команду в этот маленький городок в прериях и закроет его. Если он
найдет то, что, как он подозревал, возможно, это вернет равновесие в мир. Мысль о том, что у
китайского правительства есть что-то, что они могут использовать против США, не устраивала
его. И его друзьям в Вашингтоне это тоже не понравилось.

Его страна нуждалась в нем, поэтому он сделал это.

-=-

Айкхорн сидел на заднем сиденье фургона наблюдения чуть дальше по улице от здания, в
котором находилась его добыча. Они знали, что сатир был вовлечен в беспорядки на причале и
был ранен. Королеве Маб не понравилась эта новость. Ее ярость была ужасающей. Теперь его



команде было поручено следить за тем, чтобы сатиру не причинили вреда, пока они
наблюдают за ним.

У них не было никакой информации о том, что происходит внутри резиденции, но они
наблюдали за передним и задним выходами.

Валькирия уехала сегодня утром, и с тех пор не было никакой активности. Интересно, подумал
Айкхорн, достаточно ли здоров сатир, чтобы позаботиться о себе, ведь он уже несколько часов
один?

Его так и подмывало замаскироваться и позвонить в дверь, чтобы узнать, ответит ли их цель.

Вместо этого он просто сидел и ждал.

Их скука была наконец прервана, когда черный внедорожник промчался по улице и
остановился перед особняком валькирии. Двое крупных мужчин вышли и оглядели улицу.
Айкхорн знал, что они не увидят его в закрытом фургоне.

- Кто эти разумные? - спросил он, и Деслин, фейри, работающий на компьютере в задней части
фургона, выделил их лица из видеопотока и запустил процедуру распознавания лиц. Пока
компьютер вел поиск, Айкхорн наблюдал, как они поднимаются по лестнице. Они не стучали и
не нажимали на кнопку звонка. Один из них сосредоточенно смотрел на дверь, в то время как
другой внимательно осматривал улицу. Они врывались туда!

- Нет совпадений, - воскликнул Деслин.

- Это не санкционированный визит. Мы должны остановить их, - нетерпеливо сказал Айкхорн.

Деслин был скорее технарем, чем оперативным агентом, поэтому перспектива столкновения с
этими людьми его не радовала. - Они выглядят так, словно прошли боевую подготовку. Мы не
... - увидев свирепый взгляд Айкхорна, он поправился. - У меня нет боевой подготовки.

- Королева Маб хочет, чтобы сатир был в безопасности. Ты прошел обучение стрельбе из
огнестрельного оружия, иначе тебя бы никогда не взяли в полевую команду. Возьми запасные
обоймы, - приказал Айкхорн, проверяя запасные обоймы для своего пистолета, и увидел, как
двое мужчин проскользнули в парадную дверь.

http://erolate.org/book/452/40410


